
GC-SC 36/31 Li-Solo

Art.-Nr.: 34.206.60  I.-Nr.: 11029

3

DK/  Original betjeningsvejledning 
N Akkumulatorbatteridrevet 

kultivator

S   Original-bruksanvisning
Batteridriven vertikalskärare

FIN  Alkuperäiskäyttöohje 
Akkukäyttöinen möyhennin
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Fare! 
 Ved brug af el-værktøj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undgå 
skader på personer og materiel. Læs derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne 
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, så du altid kan tage den frem 
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen 
/ sikkerhedsanvisningerne følge med værktøjet, 
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver 
os ethvert ansvar for skader på personer eller 
materiel, som måtte opstå som følge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig 
vedrørende sikkerhed, tilsidesættes.

1. Sikkerhedsanvisninger

Relevante sikkerhedsanvisninger fi nder du i det 
medfølgende hæfte.
Fare! 
Læs alle sikkerhedsanvisninger og øvrige an-
visninger. Følges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke nøje som beskrevet, kan  
elektrisk stød, brand og/eller svære kvæstelser 
være følgen.  Alle sikkerhedsanvisninger og 
øvrige anvisninger skal gemmes.

Forklaring af de anvendte symboler (se fi g. 
20)
A = Vigtigt! Læs betjeningsvejledningen, inden 

maskinen tages i brug!
B = Hold andre personer på afstand
C = Vær forsigtig, hold skarpe tænder, fi ngre og 

fødder på afstand. Træk sikkerhedsstikket ud, 
før reparations-, indstillings- og rengørings-
arbejde udføres. Tænderne løber efter, når 
motoren er slukket.

D = Benyt høre- og øjenværn
E = Garanteret lydeff ektniveau
F = Vigtigt! Læs betjeningsvejledningen, inden 

produktet tages i brug!
G = Benyt kun akkumulatorbatterier med samme 

ladetilstand

2. Produktbeskrivelse og 
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (fi g. 1/2)
1.  Tænd/sluk-drivbøjle
2.  Indkoblingsspærre
5.  Øverste føreskaft
6.  Nederste føreskaft
7.  Holder til føreskaft
8.  Dybdeindstilling
9.  Akkulåg
10.  Dækplade
12.  Kabelklemmer
13.  Fastspændingsskruer til føreskaft
14.  Sikringsskruer til føreskaft
15.  Sikkerhedsstik (fi g. 12,13)

2.2 Leveringsomfang
Kontroller på grundlag af det beskrevne leve-
ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele 
mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter 
købet af varen henvende dig til vores servicecen-
ter eller det sted, hvor du har købt varen, med 
forevisning af gyldig købskvittering. Vær her op-
mærksom på garantioversigten, der er indeholdt i 
serviceinformationerne bagest i vejledningen.
•  Åbn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af 

emballagen.
•  Fjern emballagematerialet samt emballage-/

og transportsikringer (hvis sådanne forefin-
des).

•  Kontroller, at der ikke mangler noget.
•  Kontroller maskine og tilbehør for transports-

kader.
•  Opbevar så vidt muligt emballagen indtil ga-

rantiperiodens udløb.

Fare! 
Maskinen og emballagematerialet er ikke 
legetøj! Børn må ikke lege med plastikposer, 
folier og smådele! Fare for indtagelse og 
kvælning!

• Akku-kultivator og plænelufter
• Original betjeningsvejledning
• Sikkerhedsanvisninger
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3. Formålsbestemt anvendelse

Maskinen er med sit grundudstyr beregnet til brug 
i private haver. Med kultivatorvalsen trækkes mos 
og ukrudt op af jorden med rødderne, samtidig 
med at jorden løsnes op. Herved renses plænen 
og græsset kan nemmere optage næringsstoff er. 
Vi anbefaler at kultivere plænen om foråret (april) 
og om efteråret (oktober).

Med blæservalsen (art.nr. 3405572), der fås som 
tilbehør, kan maskinen med få håndgreb ombyg-
ges til en plænelufter.

Med blæservalsen kradses i plænens overfl ade, 
så vand bedre kan løbe af og plænen bedre kan 
optage ilt. Blæsning foretages efter behov under 
hele vækstperioden.

En kultivator anses som hjælpemiddel til privat 
havebrug, hvis det årlige antal brugstimer som 
hovedregel ikke overstiger 10 timer, og hvis an-
vendelsesformålet hovedsageligt omfatter pleje af 
græs eller plænearealer, dog undtaget off entlige 
anlæg, parker og sportspladser. Desuden falder 
skovbrug uden for rammerne af ”privat havebrug”.

Forudsætning for korrekt anvendelse af kultivato-
ren er, at den medfølgende betjeningsvejledning 
fra producenten læses og følges. Betjeningsvej-
ledningen indeholder tillige nødvendige oplysnin-
ger om drift, vedligeholdelse og reparation.

Advarsel! På grund af fare for kvæstelser må 
kultivatoren ikke anvendes som kompostkværn 
til fi ndeling af gren- og hækmateriale. Endvidere 
må kultivatoren ikke anvendes som motorfræser 
eller til planering af jordhævninger, som f.eks. 
muldvarpeskud.

Af sikkerhedsgrunde må kultivatoren ikke benyt
tes som drivaggregat for andet arbejdsværktøj 
eller værktøjssæt, med mindre producenten har 
givet udtrykkeligt tilladelse hertil.

Saven må kun anvendes i overensstemmelse 
med dens tiltænkte formål. Enhver anden form 
for anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os eth-
vert ansvar for skader, det være sig på personer 
eller materiel, som måtte opstå som følge af, at 
maskinen ikke er blevet anvendt korrekt. Ansvaret 
bæres alene af brugeren/ejeren.

Bemærk, at vore produkter ikke er konstrueret til 
erhvervsmæssig, håndværksmæssig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, såfremt 
produktet anvendes i erhvervsmæssigt, hånd-
værksmæssigt, industrielt eller lignende øjemed.

4. Tekniske data

Omdrejningstal, ubelastet: .....................3100/min
Kapslingsklasse:  ...............................................III
Spænding:  ............................................ 36 V d. c.
Arbejdsbredde: ...........................................31 cm
Antal knive: ..................................  8 dobbeltknive
Dybdeindstilling: .......................... -3 / 3 / 6 / 9 mm
Lydtryksniveau LpA:  ............................. 80,5 dB(A)
Usikkerhed K  .........................................  3 dB(A)
Lydeff ektniveau LWA:  ......................... 95,36 dB(A)
Lydeff ektniveau garanteret LWA  .............. 98 dB(A)
Usikkerhed K: .....................................  1,66 dB(A)
Vibration på skaftet maks.: ...................1,043 m/s2

Usikkerhed K  ..........................................1,5 m/s2

Beskyttelsesgrad:  ........................................IPX1
Vægt  ........................................................10,9 kg

Fare!
Støj og vibration
Støj- og vibrationstal er beregnet i henhold til 
standarderne EN ISO 3744, EN ISO 11201, ISO 
11094 og EN ISO 20643.

Pas på!
Apparatet leveres uden akkumulatorbatterier og 
uden ladeaggregat og må kun bruges sammen 
med Li-Ion akkumulatorbatterierne fra Power-X-
Change serien!

Li-Ion akkumulatorbatterierne fra Power-X-
Change serien må kun lades med Power-X-
Charger.

Støjudvikling og vibration skal begrænses til 
et minimum!
•  Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.
•  Vedligehold og rengør maskinen med jævne 

mellemrum.
•  Tilpas arbejdsmåden efter maskinen.
•  Overbelast ikke maskinen.
•  Lad i givet fald maskinen underkaste et efter-

syn.
•  Sluk maskinen, når den ikke benyttes.
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•  Bær handsker.

Forsigtig!
Tilbageværende risici
Også selv om du betjener el-værktøjet fors-
kriftsmæssigt, er der stadigvæk nogle risiko-
faktorer at tage højde for. Følgende farer kan 
opstå, alt efter el-værktøjets type og konst-
ruktionsmåde:
1.  Høreskader, såfremt der ikke bæres egnet 

høreværn.
2.  Helbredsskader, som følger af hånd-arm-

vibration, såfremt værktøjet benyttes over et 
længere tidsrum eller ikke håndteres og vedli-
geholdes forskriftsmæssigt.

Forsigtig! 
Maskinen frembringer et elektromagnetisk 
felt under driften. Dette felt kan under visse 
omstændigheder indvirke på aktive eller passive 
medicinske implantater. For at reducere faren for 
alvorlige eller dødelige kvæstelser anbefaler vi, at 
personer med medicinske implantater konsulterer 
deres læge og producenten af implantatet, inden 
maskinen tages i brug.

5. Før ibrugtagningen

Advarsel!
Træk altid sikkerhedsstikket ud af stikkontakten, 
inden du foretager indstillinger, reparations-, 
vedligeholdelses- eller rengøringsarbejde på 
maskinen.

Kultivatoren leveres adskilt. Føreskaftet skal 
monteres komplet, inden kultivatoren kan tages i 
anvendelse.

Følg betjeningsvejledningen trin for trin, og gør 
brug af illustrationerne – det vil lette arbejdet med 
at samle kultivatoren.

Påsætning af holderne til føreskaft (se fi g. 3 
og 4)
Skub holderne til føreskaftet (fi g. 3/pos. 7) ind i de 
passende åbninger (fi g. 3) og fastgør dem med 
sikringsskruerne (fi g. 4/pos. 14).

Påsætning af de nederste føreskafter (se fi g. 
5)
•  De nederste føreskafter (fig. 5/pos. 6) skal 

skubbes hen over holderne til føreskaftet.
•  Skru rørene sammen med de medfølgende 

skruer (fig. 5/pos.13). 

Der fi ndes 3 monteringsboringer, der bruges til 
at tilpasse førestangens højde, så den passer til 
den enkelte bruger. Brug den boringer, der passer 
til dig, sørg for at den samme boring bruges på 
begge sider.

Påsætning af det øverste føreskaft (se fi gur 
6)
•  Placér det øverste føreskaft (fig. 1/pos. 5) 

således, at hullerne i det øverste føreskaft 
passer med hullerne i det nederste føreskaft.

•  Med de vedlagte skruer (fig. 2/pos. 13) forbin-
des rørene med hinanden.

•  Fastgør netkablet til føreskafternes rør med 
de medfølgende kabelclips (fig. 7a/7b), så 
dækpladen stadig kan åbnes og lukkes.

Vær opmærksom på, at dækpladen skal kunne 
lukkes op og i uden problemer!

Påsætning af opsamlingsboks, som fås som 
tilbehør (se fi g. 8)
Maskinens grundudstyr omfatter ikke opsamlings-
boksen. Denne fås separat (art.nr. 3405577).
• Opsamlingsboksen sættes på kultivatoren 

ved at løfte op i skærmpladen (pos. 10) med 
den ene hånd og tage fat i håndtaget til op-
samlingsboksen med den anden og sætte 
boksen på ovenfra.

Fare!
Motoren skal være slukket, og knivvalsen må ikke 
dreje rundt, når opsamlingsboksen sættes på!

Indstilling af arbejdsdybde (se fi g. 9).
Kultivatorens arbejdsdybde indstilles med juste-
ringsmekanismen på de to forhjul: Træk justers-
kruen ud og bring den i den ene af stillingerne 
0/1/2/3.

Kultivatorens arbejdsdybde skal altid være indstil-
let ens i begge sider!

0 = køre-/eller transportstilling
1 = arbejdsdybde 3 mm
2 = arbejdsdybde 7 mm
3 = arbejdsdybde 9 mm
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Opladning af akkumulatorbatteri (fi g. 10)
Apparatet leveres uden akkumulatorbatterier og 
uden ladeaggregat!
1. Tag akkupack‘en ud af holderen på produktet: 

Tryk på haktasten (fi g. 11/pos. C).
2. Kontrollér, at netspændingen, som står anført 

på mærkepladen, svarer til den forhånden-
værende netspænding. Sæt stikket til lade-
aggregatet (22) i stikkontakten. Den grønne 
LED-lysdiode begynder at blinke.

3. Sæt akkumulatorbatteriet (21) i ladeaggrega-
tet (22).

4. Under punkt „Visninger på ladeaggregat“ 
fi ndes en oversigt over LED-visningernes be-
tydning.

Under opladningen kan akkumulatorbatteriet blive 
varm. Dette er helt normalt.

Hvis det ikke er muligt at oplade akkupack‘en, 
skal du kontrollere,
• om der er netspænding i stikkontakten
• om forbindelsen til ladekontakterne er i orden.

Hvis det stadigvæk ikke er muligt at oplade akku-
pack‘en, bedes du indsende
• ladeaggregatet
• samt akku-pack‘en
til vores kundeservice.

Sørg for at genoplade akkupack‘en i god tid for 
at sikre en lang levetid. Genopladning skal under 
alle omstændigheder ske, når du kan konstatere, 
at maskinens ydelse er aftagende. Undgå, at 
akkupack‘en afl ades helt. Det vil ødelægge akku-
pack‘en!

Akkumulatorbatteri-kapacitetsvisning (fi g. 
11)
Tryk på kontakten til akku-kapacitetsindikator 
(pos. A). Akku-kapacitetsindikatoren (pos. B) 
indikerer akkumulatorbatteriets ladetilstand ved 
hjælp af 3 LED`er.

Alle 3 LED-lamper lyser:
Akkumulatorbatteriet er fuldt opladet.

2 eller 1 LED(‚er) lyser
Akkumulatorbatteriet råder over tilstrækkelig rest-
kapacitet.

1 LED-lampe blinker:
Akkumulatorbatteriet er afl adet; oplad akkumula-
torbatteriet.

Alle LED‘er blinker:
Akkumulatorbatteriet blev helt afl adet og er de-
fekt. Et defekt akkumulatorbatteri må ikke længe-
re bruges og oplades!

Montering af akkumulatorbatteri (fi g. 12-13)
Åbn for låget til akkumulatorbatteriet. Dette gøres 
ved at trykke på oplåsemekanismen (B) (fi g. 12) 
og klappe låget op. Sæt så de to akkumulatorbat-
terier ind i holderne (fi g. 13) og skub dem fremad, 
til akkumulatorbatterierne falder hørbart i hak.

Bemærk!
Benyt kun akkumulatorbatterier med samme 
påfyldningsniveau, kombinér aldrig fulde og halv-
fulde akkumulatorbatterier med hinanden. Oplad 
altid begge akkumulatorbatterier på samme tid.
Akkubatteriet med svag ladetilstand bestemmer 
maskinens driftstid. Begge akkumulatorbatterier 
skal være ladet helt op før driften.

6. Betjening

Forsigtig!
Kultivatoren er udstyret med en sikkerhedsafbry-
der for at forhindre ubeføjet brug. Sæt sikkerheds-
stikket (fi g. 13/pos. 15) i, umiddelbart før kultivato-
ren tages i brug, og fjern sikkerhedsstikket igen, 
hver gang maskinen afbrydes eller når arbejdet 
er færdigt.

For at forhindre en uønsket tænding af kultivato-
ren er føreskaftet (fi g. 14/pos. 5) udstyret med en 
indkoblingsspærre (fi g. 14/pos. 2), som der skal 
trykkes på, før der kan trykkes på kontaktarmen 
(fi g. 14/pos. 1). Maskinens starttid kan vare et 
par sekunder. Når kontaktarmen slippes, slukker 
kultivatoren. Gør dette nogle gange for at sikre, 
at produktet fungerer korrekt. Træk altid sikkerhe-
dsstikket ud af stikkontakten, inden du foretager 
indstillinger, reparations-, vedligeholdelses- eller 
rengøringsarbejde på maskinen. Vær sikker på, at 
knivvalsen ikke roterer.

Fare!
Dækpladen må aldrig åbnes, mens motoren kø-
rer. Den roterende knivvalse kan føre til kvæstel-
ser. Dækpladen skal altid fastgøres omhyggeligt. 
Den klappes tilbage til ”luk”-position ved hjælp 
af trækfjederen! Den sikkerhedsafstand mellem 
brugeren og kabinettet, som naturligt gives af 
manøvreskaftet, skal altid overholdes. Vær særlig 
forsigtig, når du arbejder og ændrer retning på 
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skrænter og skråninger. Sørg for at stå godt fast 
på underlaget, brug sko med skridfaste såler 
samt lange bukser. Skrånende overfl ader skal 
altid bearbejdes på tværs. Skrånende overfl ader 
med en hældning, som overstiger 15 grader, må 
af sikkerhedsgrunde ikke bearbejdes med kulti-
vatoren.
Ved baglæns kørsel og når kultivatoren trækkes, 
skal der udvises særlig forsigtighed - pas på ikke 
at falde!

Anvisninger til rigtig arbejdsmåde
Det anbefales at lade banerne overlappe hinan-
den, når du kultiverer.

På huset er der anbragt to markeringer (fi g. 2/pos. 
A), der svarer til kultivatorens og blæservalsens 
bredde.

For at opnå et rent kultiveringsmønster skal kulti-
vatoren føres i lige baner. Banerne bør overlappe 
hinanden nogle centimeter for at undgå ubearbe-
jdede striber.

Skulle du bruge opsamlingsboksen, som fås som 
tilbehør, skal denne tømmes, så snart græsrester 
bliver liggende på plænen, mens kultivatoren 
bruges.

Fare! Sluk motoren, og vent til knivvalsen 
står helt stille, inden du tager opsamlings-
boksen af.

Opsamlingsboksen tages af ved at løfte op i dæk-
pladen med den ene hånd og fjerne opsamlings-
boksen med den anden!
Hvor ofte kultiveringen skal udføres, afhænger af 
plænens græsvækst, og hvor hård jordbunden 
er. Undersiden af kultivatorens hus skal holdes 
ren; det er vigtigt at, jord- og græsafl ejringer 
fjernes. Afl ejringer besværliggør startprocessen 
og nedsætter arbejdets kvalitet. På skrånende 
overfl ader skal kultiveringsbanen gå på tværs 
af skråningen. Sluk motoren, inden du efterser 
knivvalsen.

Fare!
Knivvalsen roterer videre nogle sekunder, efter 
at motoren er blevet slukket. Prøv aldrig på at 
stoppe knivvalsen. Hvis knivvalsen støder mod 
en genstand, skal du slukke kultivatoren og vente, 
indtil knivvalsen står helt stille. Kontrollér herefter, 
om knivvalsen er beskadiget. I bekræftende fald 
skal den skiftes ud (se 7.3).

Anvisninger til rigtig udluftning med blæser-
valsen, der fås som tilbehør.
Arbejdsmåden er den samme for udluftning og 
kultivering.
Læs og overhold derfor foranstående arbejds- og 
sikkerhedsanvisninger.

7. Renholdelse, vedligeholdelse og 
reservedelsbestilling

Fare!
Træk altid sikkerhedsstikket ud af stikkontakten, 
inden du foretager indstillinger, reparations-, ved-
ligeholdelses- eller rengøringsarbejde på maski-
nen. Vær sikker på, at knivvalsen ikke roterer.

7.1 Rengøring
•  Hold så vidt muligt beskyttelsesanordninger,  

luftsprækker og motorhuset fri for støv og 
snavs. Gnid maskinen ren med en ren klud, 
eller foretag trykluftudblæsning med lavt tryk.

•  Vi anbefaler, at maskinen rengøres hver gang  
efter brug.

•  Rengør af og til maskinen med en fugtig klud 
og lidt blød sæbe. Undgå brug af rengørings- 
eller opløsningsmiddel, da det vil kunne 
ødelægge maskinens kunststofdele. Pas på, 
at der ikke kan trænge vand ind i maskinens 
indvendige dele. Trænger der vand ind i et el-
værktøj, øger det risikoen for elektrisk stød.

• Aflejringer på beskyttelsesafdækningen fjer-
nes med en børste.

7.2 Vedligeholdelse
• En nedslidt eller beskadiget knivaksel skal 

skiftes ud af autoriseret fagmand (se adresse 
på garantibeviset).

• Sørg for, at alle befæstelseselementer (skru-
er, møtrikker osv.) altid er spændt godt til, så 
du kan arbejde sikkert med maskinen.

• Kultivatoren skal opbevares i et tørt rum.
• For at sikre en lang levetid skal alle skruedele 

samt hjul og aksler rengøres og smøres med 
olie.

• Regelmæssig pleje af maskinen sikrer ikke 
bare, at den holder sig i god stand og bevarer 
en høj ydeevne over lang tid; det bevirker 
også, at resultatet bliver bedre og arbejdet 
lettere at udføre.

• Når sæsonen er slut, skal kultivatoren efter-
ses; restophobninger skal fjernes. Husk også 
at efterse kultivatoren, inden den tages i brug 
igen første gang i den nye sæson. I tilfælde 
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af behov for reparation skal du henvende dig 
til vores kundeservice (se adresse på garan-
tibevis).

7.3 Skift af valse (se fi g. 15-19)

Benyt ubetinget arbejdshandsker!

Benyt kun originale valser, da funktionsevne og 
sikkerhed ellers ikke er garanteret.

Kultivatorvalsen og blæservalsen, der fås som 
tilbehør (fi g. 17/pos. D, art.nr.: 34.055.72), skiftes 
på følgende måde: Fjern de to unbrakoskruer (fi g. 
15/pos. A). Løft op i denne ende af valsen og træk 
den ud i pilens retning (fi g. 16). Træk holderen (fi g. 
17/pos. A) af den forinden anvendte valse og an-
bring den på den valse, der skal bruges nu. Skub 
den nye valse i pilens retning (fi g. 19) hen på 
drevets fi rkant (fi g. 18/pos. A) og tryk den herefter 
ned i holderen (fi g. 19). Med de to unbrakoskruer 
(fi g. 18/pos. A) fastgøres valsen igen.
Smør drivfi rkanten en gang imellem for at sikre et 
nemt skift af valserne.

7.4 Reservedelsbestilling:
Ved bestilling af reservedele skal følgende oply-
ses:
• Savens type.
•  Savens artikelnummer.
•  Savens identifikationsnummer.
•  Nummeret på den nødvendige reservedel.
Aktuelle priser og øvrige oplysninger fi nder du på 
internetadressen www.isc-gmbh.info

Reserveknivvalse art.nr.: 34.055.82

8. Opbevaring og transport

Opbevaring
Maskinen og dens tilbehør skal opbevares på et 
mørkt, tørt og frostfrit sted uden for børns ræk-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger 
mellem 5 °C und 30 °C. Opbevar maskinen i den 
originale emballage.

Transport
• Sluk for maskinen og træk sikkerhedsstikket 

ud af stikkontakten, før den transporteres.
• Anbring transportbeskyttelsesanordninger, 

hvis sådanne findes.
• Beskyt maskinen mod skader og kraftige 

vibrationer, der især kan opstå, når maskinen 
transporteres i køretøjer.

• Sikr maskinen, så den hverken kan rutsje 
eller vælte.

9. Bortskaff else og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undgå trans-
portskader. Emballagen består af råmaterialer 
og kan genanvendes eller indleveres på gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbehør består af 
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast. 
Defekte produkter må ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaff ald. For at sikre en fagmæs-
sig korrekt bortskaff else skal produktet indleveres 
på et aff aldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til 
lokalt aff aldsdepot, så kontakt din kommune. 
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10. Visning på ladeaggregat

Visningsstatus
Betydning og påkrævet handlingRød lysdi-

ode
Grøn lysdi-
ode

Slukket Blinker Standby-modus
Ladeaggregatet er forbundet med nettet og klar til drift, akkumulatorbatte-
riet er ikke i ladeaggregatet

Tændt Slukket Opladning
Ladeaggregatet lader akkumulatorbatteriet op i hurtigladningsmodus. De 
pågældende ladetider fi ndes direkte på ladeaggregatet.
Bemærk! De faktiske ladetider kan afvige noget fra de angivede ladetider 
afhængigt af den eksisterende akkuladning.

Slukket Tændt Akkumulatorbatteriet er opladt og klar til brug.
Herefter skiftes til skånende opladning, indtil fuldstændig opladning er 
nået.
Lad hertil akkumulatorbatteriet blive ca. 15 min. længere på ladeaggrega-
tet.
Påkrævet handling:
Tag akkumulatorbatteriet ud af ladeaggregatet. Afbryd ladeaggregatet fra 
strømforsyningsnettet.

Blinker Slukket Tilpasningsopladning
Ladeaggregatet befi nder sig i funktionen for skånsom opladning.
Her oplades akkumulatorbatteriet af sikkerhedsgrunde langsommere og 
skal bruge mere tid. Det kan have følgende årsager:
- Akkumulatorbatteriet er ikke blevet opladet i meget lang tid.
- Akkumulatorbatteriets temperatur ligger ikke i det ideelle område.
Påkrævet handling:
Vent, indtil ladeprocessen er færdig, akkumulatorbatteriet kan stadigvæk 
oplades.

Blinker Blinker Fejl
Opladning er ikke længere mulig. Akkumulatorbatteriet er defekt.
Påkrævet handling:
Et defekt akkumulatorbatteri må ikke længere oplades.
Tag akkumulatorbatteriet ud af ladeaggregatet.

Tændt Tændt Temperaturfejl
Akkumulatorbatteriet er for varmt (f.eks. direkte solindfald) eller for koldt 
(under 0° C).
Påkrævet handling:
Tag batteriet ud, og opbevar det 1 dag ved stuetemperatur (ca. 20° C).
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11. Fejlsøgningsskema

Fejl Mulig årsag Afhjælpning

Motor starter ikke  a) Indvendige tilslutninger  løs-
net

b) Indkoblingsspærre defekt

c) Kultivatorhus tilstoppet

d) Sikkerhedsstik ikke sat i
e) Akkumulatorbatteri er ikke  sat 

korrekt i 

 a) Undersøges af kundeserviceværks-
ted

b) Undersøges af kundeserviceværks-
ted

c) Ændr evt. kultivatordybden;  
rengør huset, så knivvalsen løber frit

d) Sæt sikkerhedsstik i (s. 6.)
e) Tag akkumulatorbatteri ud, sæt det i 

igen (s. 5.)

 Motorydelse aftager  a) For hård jordbund
b) Kultivatorhus tilstoppet
c) Kniven er slidt ned

 a) Omjustér arbejdsdybden
b) Rengør huset
c) Udskift kniven

 Uordentlig kultive-
ring

 a) Skærebladet er slidt ned
b) Forkert arbejdsdybde

a) Skift kniven
b) Korrigér arbejdsdybden

 Motor kører, knivval-
se drejer ikke rundt

a) Tandrem revnet  a) Undersøges af kundeserviceværks-
ted

Pas på! Til beskyttelse af motoren er denne udstyret med en termoafbryder, som slår fra ved 
overbelastning; efter en kort nedkølingsfase slår den til igen automatisk!
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 Kun for EU-lande

Smid ikke el-værktøj ud som almindeligt husholdningsaff ald!

I medfør af Rådets direktiv 2012/19/EF om aff ald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omsættelse 
i den nationale lovgivning skal brugt el-værktøj indsamles separat og indleveres til videreanvendende 
formål på miljømæssig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:
Ejeren af el-værktøjet er – med mindre denne tilbagesender maskinen – forpligtet til at bortskaff e mas-
kinen og dens dele ifølge miljøforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation 
– spørg evt. personalet her, eller forhør dig hos din kommune. Tilbehør og hjælpemidler, som følger med 
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstående.

 Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og følgedokumenter til produkter, også i uddrag, er 
kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra iSC GmbH.

 Ret til tekniske ændringer forbeholdes
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  Serviceinformationer

I alle lande, der er nævnt i garantibeviset, råder vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata 
fremgår af garantibeviset. De står til din rådighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks. 
reparation, anskaff else af reservedele og sliddele eller køb af forbrugsmaterialer.

Vær opmærksom på, at følgende dele på produktet slides som følge af brug eller udsættes for naturligt 
slid resp. at følgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Kilerem, valse, akkumulatorbatteri
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele*
Manglende dele

* er ikke nødvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen på internettet under www.isc-gmbh.info. Det er vig-
tigt at beskrive fejlen så nøjagtigt som muligt og i hvert fald besvare følgende spørgsmål:

• Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?
• Har du bemærket noget usædvandligt, inden defekten opstod (symptom før defekt)?
• Hvilken fejlfunktion mener du, at produktet er berørt af (hovedsymptom)?  

Beskriv venligst fejlfunktionen.
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 Garantibevis

Kære kunde!
Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel på et tidspunkt skulle 
udvise fejl, beklager vi naturligvis dette, i dette tilfælde beder vi dig kontakte vores kundeservice på 
adressen, som er anført på dette garantibevis. Du kan naturligvis også ringe til os på det anførte service-
nummer. For indfrielse af garantikrav gælder følgende:
1. Disse garantibetingelser retter sig udelukkende til forbrugere, dvs. naturlige personer, der hverken 

vil bruge dette produkt i forbindelse med udøvelse af deres erhvervsmæssige eller andet selvstæn-
digt arbejde. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstående producent 
lover købere af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmel-
ser fastsat ved lov berøres ikke af nærværende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen dækker udelukkende mangler på et nyt apparat fra nedenstående producent, der 
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at vælge, om sådanne mangler afhjælpes på 
produktet, eller om produktet udskiftes.
Bemærk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmæssig, håndværksmæssig eller faglig 
brug. Garantien dækker således ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmæssige, 
håndværksmæssige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien dækker ikke følgende: 
- Skader på produktet som følge af tilsidesættelse af montagevejledningens anvisninger eller som 
følge af usagkyndig installation, tilsidesættelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
spænding eller strømtype) eller tilsidesættelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller 
som følge af at produktet udsættes for ikke normale miljøbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse. 
- Skader på produktet som følge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af 
produktet eller brug af værktøj eller tilbehør, som ikke er godkendt), indtrængen af fremmedlegemer 
i produktet (f.eks. sand, sten eller støv, transportskader), brug af vold eller eksterne påvirkninger 
udefra (f.eks. fordi produktet tabes). 
- Skader på produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udgør 24 måneder at regne fra købsdatoen. Garantikrav skal gøres gældende in-
den garantiperiodens udløb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav 
kan ikke gøres gældende efter garantiperiodens udløb. Reparation eller udskiftning af produktet 
medfører ikke forlængelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te gælder også servicearbejder, der foretages på stedet.

5. Hvis du ønsker at gøre brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til: www.isc-gmbh.
info. Sørg for at have købskvitteringen eller anden form for dokumentation af købet af det nye appa-
rat ved hånden. Apparater, der sendes ind uden passende dokumentation eller uden typeskilt, er 
udelukket fra garantiydelsen på grund af manglende identifi cering. Er defekten omfattet af garanti-
en, vil produktet omgående blive repareret og returneret, eller du vil modtage et helt nyt.

Mod betaling udbedrer vi naturligvis også gerne defekter på produktet, som ikke/ikke længere er omfat-
tet af garantien. Du skal blot indsende produktet til vores serviceadresse.

Hvad angår slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskrænkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i nærværende betjeningsvejledning.
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Fara! 
Innan produkten kan användas måste särskilda 
säkerhetsanvisningar beaktas för att förhindra 
olyckor och skador. Läs därför noggrant igenom 
denna original-bruksanvisning / dessa säker-
hetsanvisningar. Förvara dem på ett säkert ställe 
så att du alltid kan hitta önskad information. Om 
maskinen ska överlåtas till andra personer mås-
te även denna original-bruksanvisning / dessa 
säkerhetsanvisningar medfölja. Vi övertar inget 
ansvar för olyckor eller skador som har uppstått 
om denna bruksanvisning eller säkerhetsanvis-
ningarna åsidosätts.

1. Säkerhetsanvisningar

Gällande säkerhetsanvisningar fi nns i det bifoga-
de häftet.
Fara! 
Läs alla säkerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Försummelser vid iakttagandet av säker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan föror-
saka elstöt, brand och/eller svåra skador. Förvara 
alla säkerhetsanvisningar och instruktioner 
för framtiden.

Förklaring av symbolerna som används (se 
bild 20)
A = Obs! Läs igenom bruksanvisningen före an-

vändning.
B = Se till att inga andra personer fi nns i närheten.
C = Akta! Vassa skär. Håll undan fi ngrar och fötter. 

Dra ut säkerhetskontakten innan 
du utför underhåll, inställningar eller rengöring. 

Skären fortsätter att köra efter att 
motorn har slagits ifrån.
D = Bär hörsel- och ögonskydd.
E = Garanterad ljudeff ektnivå.
F = Obs! Läs igenom bruksanvisningen före an-

vändning.
G = Använd endast batterier med samma ladd-

ningsnivå.

2. Beskrivning av maskinen samt 
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1/2)
1.  Startspak
2.  Brytarspärr
5.  Övre skjutbygel
6.  Undre skjutbygel
7.  Bygelfäste
8.  Djupinställning
9.  Batterilock
10.  Utkastningslucka
12.  Kabelklämmor
13.  Fästskruvar för skjutbygel
14.  Säkringsskruvar för skjutbygel
15.  Säkerhetskontakt (bild 12,13)

2.2 Leveransomfattning
Kontrollera att produkten är komplett med hjälp av 
beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill 
vi be dig ta kontakt med vårt servicecenter eller 
butiken där du köpte produkten inom fem dagar 
efter att du köpte artikeln. Tänk på att du måste 
visa upp ett giltigt kvitto. Beakta även garantita-
bellen i serviceinformationen i slutet av bruksan-
visningen.
• Öppna förpackningen och ta försiktigt ut mas-

kinen ur förpackningen.
• Ta bort förpackningsmaterialet samt förpack-

nings- och transportsäkringar (om förhan-
den). 

• Kontrollera att leveransen är komplett.
• Kontrollera om maskinen eller tillbehörsdelar-

na har skadats i transporten.
• Spara om möjligt på förpackningen tills ga-

rantitiden har gått ut.

Fara! 
Maskinen och förpackningsmaterialet är inga 
leksaker! Barn får inte leka med plastpåsar, 
folie eller smådelar! Risk för att barn sväljer 
delar och kvävs!

• Batteridriven vertikalskärare och gräsmatte-
luftare

• Original-bruksanvisning
• Säkerhetsanvisningar
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3. Ändamålsenlig användning

I sin basversion är maskinen avsedd för privat 
bruk i hemma- eller koloniträdgårdar. Använd 
vertikalskärningsvalsen för att ta bort mossa och 
ogräs med rötter ur marken. Samtidigt luckras 
jorden upp. Gräsmattan blir renare och kan lättare 
ta upp näring. Vi rekommenderar att du behandlar 
gräsmattan med en vertikalskärare på våren (ap-
ril) och på hösten (oktober).

Med luftningsvalsen (art.-nr. 3405572) som fi nns 
som option kan maskinen snabbt byggas om till 
en gräsmatteluftare.

Luftningsvalsen används för att riva upp gräsmat-
tans yta. Detta resulterar i att vatten lättare kan 
sippra ned, samtidigt som jorden lättare tar upp 
syre. Lufta din gräsmatta vid behov under hela 
växtperioden.

Vertikalskärare vars årliga användning i regel inte 
överstiger 10 timmar och som till övervägande del 
används till gräsvård, dock ej till allmänna gröny-
tor, parker, sportanläggningar eller inom lant- och 
skogsbruk, defi nieras som utrustning avsedd för 
privata hemma- och koloniträdgårdar.

En förutsättning för ändamålsenlig användning av 
vertikalskäraren är att tillverkarens bruksanvisning 
beaktas. Bruksanvisningen innehåller även gäl-
lande drifts-, underhålls- och reparationsvillkor.
Varning! Eftersom användaren kan utsättas för 
fara, får vertikalskäraren inte användas som 
kompostkvarn för sönderskärning av kvistar 
och grenar från träd och häckar. Dessutom får 
vertikalskäraren inte användas som motorhacka 
samt för att plana ut ojämnheter i marken, t ex 
mullvadshögar.

Av säkerhetsskäl får vertikalskäraren inte använ-
das som drivaggregat för andra arbetsverktyg och 
verktygssatser, såvida detta inte uttryckligen har 
tillåtits av tillverkaren.

Maskinen får endast användas till sitt avsedda 
ändamål. Användningar som sträcker sig utöver 
detta användningsområde är ej ändamålsenliga. 
För materialskador eller personskador som resul-
terar av sådan användning ansvarar användaren/
operatören själv. Tillverkaren övertar inget ansvar.

Tänk på att våra produkter endast får användas 
till ändamålsenligt syfte och inte har konstruerats 

för kommersiell, hantverksmässig eller industriell 
användning. Vi ger därför ingen garanti om mas-
kinen används inom kommersiella, hantverks-
mässiga eller industriella verksamheter eller vid 
liknande aktiviteter.

4. Tekniska data

Tomgångsvarvtal ....................................3100/min
Skyddsklass .......................................................III
Spänning ................................................ 36 V DC
Arbetsbredd ................................................31 cm
Antal knivar  .................................  8 dubbelknivar
Djupinställning ............................. -3 / 3 / 6 / 9 mm
Ljudtrycksnivå LpA ............................... 80,5 dB(A)
Osäkerhet K ............................................ 3 dB (A)
Ljudeff ektnivå LWA ............................. 95,36 dB(A)
Ljudeff ektnivå garanterad LWA ............... 98 dB (A)
Osäkerhet K ........................................ 1,66 dB(A)
Max. vibration vid stången ...................1,043 m/s2

Osäkerhet K .............................................1,5 m/s2

Kapslingsklass ..............................................IPX1
Vikt ............................................................10,9 kg

Fara!
Buller och vibration
Buller- och vibrationsvärden har bestämts enligt 
standarderna EN ISO 3744, EN ISO 11201, ISO 
11094 och EN ISO 20643.

Obs!
Maskinen levereras utan batterier och utan lad-
dare. Tänk på att maskinen endast får användas 
med Li-jon-batterier från serien Power-X-Change!

Li-jon-batterierna i serien Power-X-Change får 
endast laddas med Power-X-laddaren.

Begränsa uppkomsten av buller och vibration 
till ett minimum!
• Använd endast intakta maskiner.
• Underhåll och rengör maskinen regelbundet.
• Anpassa ditt arbetssätt till maskinen.
• Överbelasta inte maskinen.
• Lämna in maskinen för översyn vid behov.
• Slå ifrån maskinen om den inte längre an-

vänds.
• Bär handskar.
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Obs!
Kvarstående risker
Kvarstående risker föreligger alltid även om 
detta elverktyg används enligt föreskrift. Föl-
jande risker kan uppstå på grund av elverkty-
gets konstruktion och utförande:
1.  Hörselskador om inget lämpligt hörselskydd 

används.
2.  Hälsoskador som uppstår av hand- och 

armvibrationer om maskinen används under 
längre tid eller om det inte hanteras och un-
derhålls enligt föreskrift.

Obs! 
Denna maskin genererar ett elektromagnetiskt 
fält under drift. Under vissa omständigheter kan 
detta fält påverka aktiva eller passiva medicinska 
implantat. För att reducera risken för allvarliga 
eller dödliga personskador, rekommenderar vi att 
personer med medicinska implantat kontaktar sin 
läkare och tillverkaren av det medicinska implan-
tatet innan maskinen används.

5. Innan du använder maskinen

Varning!
Dra alltid ut säkerhetskontakten innan du gör in-
ställningar, reparationer, underhåll eller rengöring 
på maskinen.

Vertikalskäraren levereras i demonterat skick. 
Innan vertikalskäraren får användas ska den kom-
pletta skjutbygeln monteras fast.

Följ bruksanvisningen steg för steg och orientera 
dig efter bilderna så att du gör rätt när du monter-
ar samman maskinen.

Montera bygelfästet (se bild 3 och 4)
Skjut in bygelfästet (bild 3/pos. 7) i öppningarna 
(bild 3) och fäst dem med säkringsskruvarna (bild 
4/pos. 14).

Montera de undre skjutbyglarna (se bild 5)
•  De undre skjutbyglarna (bild 5/pos. 6) ska 

skjutas över bygelfästet.
•  Skruva samman rören med de bifogade skru-

varna (bild 5/pos. 13). 

Med de tre monteringshålen kan stångens höjd 
alltid anpassas till användarens kroppsstorlek. 
Använd ett passande monteringshål och se till att 
samma hål används på båda sidor.

Montera den övre skjutbygeln (se bild 6)
• Positionera den övre skjutbygeln (bild 1/

pos. 5) så att hålen i den övre skjutbygeln 
stämmer överens med hålen i den undre sk-
jutbygeln.

•  Skruva samman rören med bifogade skruvar 
(bild 2/pos. 13).

•  Fäst nätkabeln på skjutbyglarnas rör med de 
bifogade kabelklämmorna (bild 7a/7b) så att 
utkastningsluckan kan öppnas och stängas 
utan svårigheter.

Kontrollera att utkastningsluckan går lätt att öpp-
na och stänga!

Montera den optionella gräsuppsamlaren (se 
bild 8)
I sin basversion är maskinen inte utrustad med en 
gräsuppsamlare. Denna kan köpas separat (art.-
nr. 3405577).
• För att gräsuppsamlaren ska kunna hängas 

in i vertikalskäraren måste du lyfta på utkast-
ningsluckan (pos. 10) med den ena handen 
och fatta tag i gräsuppsamlarens handtag 
med den andra. Häng därefter in gräsupp-
samlaren uppifrån.

Fara!
Slå ifrån motorn och kontrollera att knivvalsen inte 
längre roterar innan du hänger in gräsuppsam-
laren!

Ställa in vertikalskärningsdjupet (se bild 9)
Vertikalskärningsdjupet kan ställas in med in-
ställningsreglaget på de båda framhjulen. Dra ut 
reglaget och vrid åt vänster eller höger till ett av 
lägena 0/1/2/3.

Se alltid till att samma vertikalskärningsdjup har 
ställts in på båda sidorna.

0 = Kör- eller transportläge
1 = Vertikalskärningsdjup 3 mm
2 = Vertikalskärningsdjup 7 mm
3 = Vertikalskärningsdjup 9 mm
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Ladda batteriet (bild 10)
Maskin levereras utan batterier och utan laddare!
1. Dra ut batteriet ur maskinen. Tryck in spärr-

knappen (bild 11/pos. C).
2. Kontrollera att nätspänningen som anges på 

märkskylten stämmer överens med nätspän-
ningen i vägguttaget. Anslut laddarens (22) 
stickkontakt till vägguttaget. Den gröna lysdio-
den börjar blinka.

3. Sätt batteriet (21) på laddaren (22).
4. Under punkten „Lampor på laddaren“ fi nns en 

tabell som förklarar vad de olika lysdioderna 
på laddaren betyder.

Medan batteriet laddas upp värms det en aning. 
Detta är helt normalt.

Om batteripaketet inte kan laddas måste du kon-
trollera,
• att nätspänning finns i vägguttaget
• att det finns fullgod kontakt vid laddningskon-

takterna.

Om batteripaketet fortfarande inte kan laddas 
måste du lämna in,
• laddaren
• samt batteripaketet
till vår kundtjänstavdelning.

För att batteriets livslängd ska bli så lång som 
möjligt ska batteriet alltid laddas i god tid. Detta 
är alltid nödvändigt om du märker att maskinens 
prestanda börjar försvagas. Se till att batteriet 
aldrig laddas ur helt. Detta leder till att batteriet 
förstörs!

Kapacitetsindikering för batteri (bild 11)
Tryck på knappen för kapacitetsindikering för bat-
teriet (pos. A). Kapacitetsindikeringen för batteriet 
(pos. B) signalerar batteriets laddningsnivå med 
tre lysdioder.

Alla tre lysdioder är tända:
Batteriet är fulladdat.

2 eller 1 lysdioder är tända:
Batteriet har tillräcklig restkapacitet.

1 lysdiod blinkar:
Batteriet är tomt och måste laddas.

Alla lysdioder blinkar:
Batteriet har djupurladdats och är defekt. Du får 
inte längre använda eller ladda ett defekt batteri.

Montera batteriet (bild 12-13)
Öppna batterilocket. Dra i spärren (B) enligt 
beskrivningen i bild 12 och fäll sedan upp locket. 
Sätt in de båda batterierna enligt beskrivningen 
i bild 13 och skjut dem framåt tills de snäpper in 
hörbart.

Märk!
Använd alltid batterier med samma laddnings-
nivå, och kombinera aldrig laddade och halvfulla 
batterier. Ladda alltid båda batterier samtidigt.
Batteriet med den lägre laddningsnivån avgör 
maskinens drifttid. Ladda båda batterier komplett 
innan maskinen tas i drift.

6. Använda maskinen

Obs!
Vertikalskäraren är utrustad med en säkerhets-
funktion som ska förhindra obehöriga att använda 
maskinen. Strax innan vertikalskäraren ska an-
vändas måste säkerhetskontakten (bild 13/pos. 
15) skjutas in i öppningen. Varje gång du avbryter 
arbetet, eller om du klippt färdigt, ska säkerhets-
kontakten dras ut igen.

För att förhindra att vertikalskäraren startar av 
misstag är den utrustad med en brytarspärr (bild 
14/pos. 2) på skjutbygeln (bild 14/pos. 5) som ska 
tryckas in innan reglaget (bild 14/pos. 1) kan dras 
åt. Starttiden för maskinen kan uppgå till några 
sekunder. Vertikalskäraren slås ifrån om du släp-
per reglaget. Slå till och ifrån maskinen på detta 
sätt ett par gånger för att kontrollera att din mas-
kin fungerar rätt. Dra alltid ut säkerhetskontakten 
innan du gör inställningar, reparationer, underhåll 
eller rengöring på maskinen. Kontrollera att kniv-
valsen inte roterar.

Fara!
Öppna aldrig utkastningsluckan medan motorn 
kör. Den roterande knivvalsen kan orsaka per-
sonskador. Fäst alltid utkastningsluckan nogg-
rant. Luckan fälls tillbaka till stängt läge med 
en dragfjäder. Beakta alltid avståndet mellan 
maskinens kåpa och dig själv som bestäms av 
styrstängernas längd. Var särskilt försiktig när du 
använder vertikalskäraren och ändrar körriktning 
på sluttningar och slänter. Se till att du alltid står 
stadigt, bär skor med halkfria och profi lerade 
sulor samt långa byxor. Använd alltid maskinen 
i rät vinkel mot lutningen, gå alltså inte uppför 
eller nedför slänten. Av säkerhetsskäl får du inte 
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använda vertikalskäraren på slänter vars lutning 
överstiger 15 grader.
Var särskilt försiktig när du går baklänges och när 
du drar vertikalskäraren. Risk för att du snavar!

Information om korrekt vertikalskärning
Vi rekommenderar att du kör överlappande banor 
med maskinen.

På kåpan fi nns två markeringar (bild 2/pos. A) 
som indikerar vertikalskärningsvalsens eller luft-
ningsvalsens bredd.

För att du ska få en fi n vertikalskärningsbild på 
gräsmattan måste du gå i så raka banor som möj-
ligt. Se till att banorna där du har bearbetat mar-
ken överlappar varandra med ett par centimeter 
så att inga remsor står kvar.
Om du använder en optionell gräsuppsamlare 
måste denna tömmas om gräsrester ligger kvar 
på marken efter vertikalskärningen.

Fara! Slå ifrån motorn och vänta tills kniv-
valsen har stannat helt innan du tar av grä-
suppsamlaren!

Om gräsuppsamlaren ska tas av måste du hålla 
upp utkastningsluckan med den ena handen och 
ta ut gräsuppsamlaren med den andra!
Hur ofta gräsmattan behöver vertikalskäras 
avgörs av hur snabbt gräsmattan växer och hur 
pass hård jorden är. Håll vertikalskärarens under-
sida ren och ta alltid bort jord- och gräsrester som 
har fastnat. Avlagringar som har fastnat gör det 
svårare att starta maskinen och försämrar kvali-
teten på vertikalskärningen. På sluttningar får du 
endast använda vertikalskära tvärs emot sluttnin-
gen. Slå alltid ifrån motorn innan du kontrollerar 
knivvalsen.

Fara!
Knivvalsen fortsätter att rotera ett par sekunder 
efter att motorn har slagits ifrån. Försök aldrig att 
stoppa knivvalsen. Om den roterande knivvalsen 
slår emot ett föremål måste du slå ifrån vertikals-
käraren och vänta till knivvalsen har stannat helt. 
Kontrollera därefter knivvalsens skick. Byt ut kniv-
valsen om den har skadats (se punkt 7.3).

Information om korrekt luftning med optionell 
luftningsvals.
Vid luftning tillämpas samma arbetssätt som vid 
vertikalskärning.
Beakta därför de arbets- och säkerhetsanvisnin-
gar som anges ovan.

7. Rengöring, underhåll och 
reservdelsbeställning

Fara!
Dra alltid ut säkerhetskontakten innan du gör 
inställningar, reparationer, underhåll eller rengö-
ring på maskinen. Kontrollera att knivvalsen inte 
roterar.

7.1 Rengöring
• Håll skyddsanordningarna, ventilationsöpp-

ningarna och motorkåpan i så damm- och 
smutsfritt skick som möjligt. Torka av maski-
nen med en ren duk eller blås av den med 
tryckluft med svagt tryck. 

• Vi rekommenderar att du rengör maskinen 
efter varje användningstillfälle.

• Rengör maskinen med jämna mellanrum med 
en fuktig duk och en aning såpa. Använd inga 
rengörings- eller lösningsmedel. Dessa kan 
skada maskinens plastdelar. Se till att inga 
vätskor tränger in i maskinens inre.

• Ta bort avlagringar på skyddskåpan med en 
borste.

7.2 Underhåll
• Om knivvalsen har slitits ned eller skadats 

ska den bytas ut av en behörig fackman (se 
adress i garantibeviset).

• Se till att alla fästdon (skruvar, muttrar osv) 
alltid är fast åtdragna så att du kan använda 
vertikalskäraren utan risk för skador.

• Förvara din vertikalskärare i ett torrt utrymme.
• För att garantera lång livslängd ska alla 

skruvdelar samt hjul och axlar rengöras och 
därefter oljas in.

• Om du vårdar din vertikalskärare i regel-
bundna intervall förbättras inte endast dess 
livslängd och prestanda, utan det blir dessu-
tom lättare att vertikalskära gräsmattan och 
resultatet blir bättre.

• Kontrollera vertikalskärarens allmänna skick 
vid säsongens slut och ta bort alla ansamlade 
rester. Kontrollera tvunget vertikalskärarens 
skick innan du tar den i drift för första gången 
efter vinteruppehållet. Kontakta vår kundtjänst 
(se adress i garantibeviset) om din maskin 
behöver repareras.
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7.3 Byta ut valsen (se bild 15-19)

Bär tvunget handskar!

Använd endast originalvalsar eftersom det annars 
fi nns risk för att vissa funktioner inte fungerar och 
att säkerheten inte kan garanteras.

Gör på följande sätt för att byta ut vertikalskär-
ningsvalsen eller den optionella luftningsvalsen 
(bild 17/pos. D, art.-nr.: 34.055.72): Ta bort de 
båda insexskruvarna (bild 15/pos. A). Lyft upp 
valsen i den ena änden och dra ut den i pilens 
riktning (bild 16). Dra av hållaren (bild 17/pos. 
A) från valsen som använts hittills och sätt den 
sedan på den nya valsen. Skjut in den nya valsen 
i pilens riktning (bild 19) på drivfyrkanten (bild 18/
pos. A) och tryck sedan in den i hållaren (bild 19). 
Fäst valsen på nytt med de båda insexskruvarna 
(bild 18/pos. A).
Smörj in drivfyrkanten då och då för att valsarna 
ska kunna bytas ut lätt.

7.4 Reservdelsbeställning
Ange följande information när du beställer reser-
vdelar:
• Produkttyp
• Produktens artikelnummer
• Produktens ID-nr.
• Reservdelsnumret för reservdelen
Aktuella priser och ytterligare information fi nns på 
www.isc-gmbh.info

Reservknivvals art.-nr.: 34.055.82

8. Förvaring och transport

Förvaring
Förvara maskinen och dess tillbehör på en mörk, 
torr och frostfri plats samt otillgängligt för barn. 
Den bästa förvaringstemperaturen är mellan 5°C 
och 30°C. Förvara maskinen i originalförpacknin-
gen.

Transport
• Innan maskinen får transporteras ska den 

slås ifrån och skiljas åt från elnätet.
• Montera transportskydd om förhanden.
• Skydda maskinen mot skador och kraftiga 

vibrationer som särskilt kan uppstå vid trans-
port i fordon.

• Fixera maskinen så att den inte kan glida eller 
välta.

9. Skrotning och återvinning

Maskinen ligger i en förpackning som fungerar 
som skydd mot transportskador. Denna förpack-
ning består av olika material som kan återvinnas. 
Lämna in förpackningen till ett insamlingsställe för 
återvinning. Maskinen och dess tillbehör består 
av olika material som t ex metaller och plaster. 
Lämna in defekta delar till ett godkänt insamlings-
ställe i din kommun. Hör efter med din kommun 
eller med försäljaren i din specialbutik.
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10. Lampor på laddaren

Indikeringsstatus
Betydelse och åtgärderRöd 

lysdiod
Grön 

lysdiod
Från Blinkar Driftberedd

Laddaren är ansluten till elnätet och driftberedd, inget batteri i laddaren.
Till Från Laddning

Laddaren snabbladdar batteriet. De olika laddningstiderna anges på lad-
daren.
Märk! Beroende på befi ntlig laddningsnivå i batteriet kan de verkliga ladd-
ningstiderna till viss del avvika från angivna laddningstider.

Från Till Batteriet har laddats och är klart för användning.
Därefter kopplas laddaren om till skonladdning tills batteriet har laddats 
helt.
Låt batteriet sitta kvar i laddaren i ytterligare ca 15 min.
Åtgärd:
Ta ut batteriet ur laddaren. Koppla loss laddaren från elnätet.

Blinkar Från Anpassningsladdning
Laddaren har ställts in på ett läge för skonsam laddning.
Av säkerhetsskäl laddas batteriet upp långsammare och behöver mer tid. 
Detta kan ha följande orsaker:
- Batteriet har inte laddats under mycket lång tid.
- Batteriets temperatur är inte i idealområdet.
Åtgärd:
Vänta tills batteriet har laddats, batteriet kan ändå laddas vidare.

Blinkar Blinkar Störning
Batteriet kan inte längre laddas. Batteriet är defekt.
Åtgärd:
Ett defekt batteri får inte längre laddas.
Ta ut batteriet ur laddaren.

Till Till Temperaturstörning
Batteriet är för varmt (t ex direkt solstrålning) eller för kallt (under 0°C) 
Åtgärd:
Ta ut batteriet och förvara det i rumstemperatur i en dag (ca 20°C).
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11. Felsökning

Störning Möjlig orsak Åtgärder

Motorn startar ej  a) Inre anslutningar har  
lossnat

b) Brytarspärren defekt
c) Vertikalskärarens kåpa tilltäppt

d) Säkerhetskontakten har inte 
satts i

e) Batteriet har inte satts i rätt

 a) av kundtjänstverkstad

b) av kundtjänstverkstad
c) ändra ev. Vertikalskärningsdjupt; 

rengör kåpan så att knivvalsen roter-
ar fritt

d) Sätt in säkerhetskontakten (se 6.)

e) Ta ut batteriet och sätt sedan i det 
igen (se 5.)

 Motorns prestanda 
avtar

 a) Alltför hård jord
b) Vertikalskärarens kåpa tilltäppt
c) Kniven är nedsliten

 a) Korrigera vertikalskärningsdjupet
b) Rengör kåpan
c) Byt ut kniven

 Dåligt vertikalskär-
ningsresultat

 a) Kniven är sliten
b) Felaktigt vertikalskärningsdjup

a) Byt ut kniven
b) Korrigera vertikalskärningsdjupet

 Motorn kör, knivval-
sen roterar inte

a) Kuggremmen har gått av  a) av kundtjänstverkstad

Obs! Motorn skyddas av en termobrytare som slår ifrån vid överbelastning och som automa-
tiskt kopplas in på nytt efter en kort avkylningspaus!
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 Endast för EU-länder

Kasta inte elverktyg i hushållssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller 
elektroniska produkter och dess tillämpning i den nationella lagstiftningen, måste förbrukade elverktyg 
källsorteras och lämnas in för miljövänlig återvinning.

Återvinnings-alternativ till begäran om återsändning:
Som ett alternativ till returnering är ägaren av elutrustningen skyldig att bidraga till ändamålsenlig av-
fallshantering för det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den förbrukade utrustningen har lämnats 
in till en avfallsstation kan den omhändertas i enlighet med gällande nationella lagstiftning om återvin-
ning och avfallshantering. Detta gäller inte för tillbehörsdelar och hjälpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den förbrukade utrustningen.

 Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medföljande underlag för produkterna, även 
utdrag, är endast tillåtet med uttryckligt tillstånd från iSC GmbH.

  Med förbehåll för tekniska ändringar.
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 Serviceinformation

I alla länder som nämns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners fi nns i garantibeviset. Våra partners står gärna till tjänst för alla slags servicearbeten såsom repara-
tion och tillhandahållande av reservdelar, slitagedelar och förbrukningsmaterial.

Kom ihåg att följande delar i denna produkt är utsatta för ett bruksmässigt och naturligt slitage samt att 
följande delar krävs som förbrukningsmaterial.

Kategori Exempel
Slitagedelar* Kilrem, vals, batteri
Förbrukningsmaterial/förbrukningsdelar*
Delar som saknas

* ingår inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller störningar kan du anmäla detta på webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad 
beskrivning av felet som har uppstått och besvara alltid följande frågor:

• Fungerade produkten först eller var den defekt från början?
• Märkte du av någonting innan produkten slutade att fungera (symptomer före defekt)?
• Enligt din åsikt, vilken funktion är felaktig i produkten (huvudsymptom)?  

Beskriv den felaktiga funktionen.
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 Garantibevis

Bästa kund,
våra produkter genomgår en sträng kvalitetskontroll. Om denna produkt mot förmodan inte fungerar på 
rätt sätt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta vår serviceavdelning under adressen som anges på 
garantikortet. Vi står även gärna till tjänst på telefon under servicenumret som anges nedan. Följande 
punkter gäller för att du ska kunna göra anspråk på garantin:
1. Dessa garantivillkor vänder sig enbart till konsumenter, dvs. naturliga personer som inte har för av-

sikt att använda denna produkt i kommersiellt syfte eller inom egen verksamhet. Dessa garantivillkor 
reglerar ytterligare garantitjänster som nedanstående tillverkare erbjuder köpare av nya produkter. 
Dessa tjänster är en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantianspråk som regleras enligt 
lag påverkas inte av denna garanti. Våra garantitjänster är gratis för dig.

2. Garantitjänsterna omfattar endast sådana brister som bevisligen kan härledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har köpt ska vara ny och härstamma från nedanstående tillverkare. 
Vi avgör om sådana brister i produkten ska åtgärdas eller om produkten ska bytas ut.
Tänk på att våra produkter endast får användas till ändamålsenligt syfte och inte har konstruerats 
för kommersiell, hantverksmässig eller yrkesmässig användning. Ett garantiavtal sluts därför ej om 
produkten inom garantitiden har använts inom yrkesmässiga, hantverksmässiga eller industriella 
verksamheter eller har utsatts för liknande påkänning.

3. Garantin omfattar inte: 
- Skador på produkten som kan härledas till att monteringsanvisningen missaktats eller på grund av 
felaktig installation, åsidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig nätspänning eller strömart), 
missaktade underhålls- och säkerhetsbestämmelser, om produkten utsätts för onormala miljöfakto-
rer eller bristfällig skötsel och underhåll. 
- Skador på produkten som kan härledas till missbruk eller ej ändamålsenlig användning (t ex över-
belastning av produkten eller användning av ej godkända insatsverktyg eller tillbehör), främmande 
partiklar som har trängt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre våld eller 
yttre påverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned). 
- Skador på produkten eller delar av produkten som kan härledas till bruksmässigt, normalt eller för 
övrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgår till 24 månader och gäller från datumet när produkten köptes. Medan garantiti-
den fortfarande gäller ska anspråk på garanti ställas inom två veckor efter att defekten fastställdes. 
Det är inte möjligt att ställa anspråk på garanti efter att garantitiden har löpt ut. Garantitiden förlängs 
inte när produkten repareras eller byts ut, dessutom medför sådana arbeten inte att en ny garantitid 
börjar gälla för produkten eller för ev. reservdelar som har monterats in. Detta gäller även vid hem-
besök.

5. Anmäl den defekta produkten på följande webbplats för att göra anspråk på garantin: www.isc-
gmbh.info. Se till att du har sparat på kvittot eller ett annat köpebevis som påvisar att du har köpt 
denna produkt i nytt skick. Produkter som sänds in utan köpebevis eller utan märkskylt täcks inte av 
våra garantitjänster eftersom de inte kan identifi eras. Om defekten i produkten täcks av våra garan-
titjänster, får du genast en reparerad eller ny produkt av oss.

Givetvis kan vi även, mot debitering, åtgärda skador som antingen inte täcks av garantin eller som har 
uppstått efter garantitidens slut. Skicka in produkten till nedanstående serviceadress.

För slitage- och förbrukningsdelar samt för delar som saknas hänvisar vi till begränsningarna i garantin 
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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Vaara! 
Laitteita käytettäessä tulee noudattaa tiettyjä 
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden 
välttämiseksi. Lue sen vuoksi tämä käyttöohje / 
nämä turvallisuusmääräykset huolellisesti läpi. 
Säilytä ne hyvin, jotta niissä olevat tiedot ovat 
myöhemminkin milloin vain käytettävissäsi. Jos 
luovutat laitteen muille henkilöille, ole hyvä ja 
anna heille myös tämä käyttöohje / nämä turval-
lisuusmääräykset laitteen mukana. Emme ota 
mitään vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka 
ovat aiheutuneet tämän käyttöohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyönnistä.

1. Turvallisuusmääräykset

Laitetta koskevat turvallisuusmääräykset löydät 
oheistetusta vihkosesta.
Vaara! 
Lue kaikki turvallisuusmääräykset ja ohjeet. 
Jos turvallisuusmääräyksiä tai muita ohjeita ei 
noudateta, saattaa tästä aiheutua sähköiskuja, 
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Säilytä kaikki 
turvallisuusmääräykset ja ohjeet myöhempää 
tarvetta varten. 

Käytettyjen merkkien selitys (katso kuva 20)
A = Huomio! Lue käyttöohje ennen käyttöönottoa.
B = Pidä muut poissa lähistöltä.
C = Varo teräviä sakaroita, pidä sormet ja jalat 

poissa. Vedä turvapistoke irti ennen kun-
nossapito-, säätö- ja puhdistustöitä. Sakarat 
pyörivät vielä moottorin sammuttamisen 
jälkeenkin.

D = Käytä kuulo- ja näkösuojuksia.
E = Taattu äänen tehotaso.
F = Huomio! Lue käyttöohje ennen käyttöönottoa.
G = Käytä vain akkuja, joiden lataustila on sama.

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen 
laajuus

2.1 Laitteen kuvaus (kuva 1/2)
1.  Päälle-/pois-katkaisinvipu
2.  Käynnistyksenesto
5.  Ylempi työntösanka
6.  Alempi työntösanka
7.  Työntösangan pidike
8.  Syvyydensäätö
9.  Akkukotelon kansi
10.  Poistoluukku
12.  Johdon kiinnityspinteet

13.  Työntösankojen kiinnitysruuvit
14.  Työntösankojen varmistusruuvit
15.  Turvapistoke (kuva 12,13)

2.2 Toimituksen laajuus 
Tarkasta tässä kuvatun toimitusselostuksen avul-
la, että tuote on täysimääräinen. Jos osia puuttuu, 
ota viimeistään 5. arkipäivänä oston jälkeen 
yhteyttä asiakaspalveluumme tai siihen myyn-
tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esitä 
vastaava ostotosite. Huomioi tässä myös tämän 
ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja 
takuusuoritustaulukko.
• Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-

sesta. 
• Poista pakkausmateriaalit sekä pakkaus- ja 

kuljetusvarmistukset (mikäli käytetty). 
• Tarkasta, onko toimitus täysilukuinen. 
• Tarkasta, onko laitteessa tai varusteissa kul-

jetusvaurioita. 
• Säilytä pakkaus, mikäli mahdollista, takuua-

jan loppuun saakka.

Vaara! 
Laite ja pakkausmateriaalit eivät ole lasten 
leikkikaluja! Lapset eivät saa leikkiä muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienillä osilla! Niistä 
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

• Akkukäyttöinen pystyleikkaaja ja ruohiko-
nilmaaja 

• Alkuperäiskäyttöohje 
• Turvallisuusmääräykset

3. Määräysten mukainen käyttö

Laite on tarkoitettu perusvarusteissaan yksityise-
en käyttöön pystyleikkaajana koti- ja harrastuspu-
utarhassa. Pystyleikkaustela vetää sammaleet 
ja rikkaruohot juurineen maasta ja möyhentää 
maaperää. Täten nurmikko voi ottaa ravintoaineita 
paremmin ja puhdistuu. Suosittelemme nurmikon 
pystyleikkausta keväisin (huhtikuussa) ja syksy-
isin (lokakuussa).

Valinnaisvarusteena saatavana olevan ilmaamis-
telan (tuotenro 3405572) avulla voit muuntaa lait-
teen muutamalla otteella ruohikonilmaajaksi.
Ilmaamistelalla raaputetaan nurmikon pintaa, 
jolloin vesi virtaa paremmin pois ja hapenotto 
helpottuu. Ilmaa nurmikkoa aina tarpeen mukaan 
koko kasvukauden aikana.

Anl_GC_SC_36_31_Li_Solo_SPK3.indb   29Anl_GC_SC_36_31_Li_Solo_SPK3.indb   29 29.10.2019   09:45:1429.10.2019   09:45:14



FIN

- 30 -

Yksityiseen koti- ja puutarhakäyttöön kuuluviksi 
katsotaan sellaiset pystyleikkaajat, joiden vuosit-
tainen käyttötuntimäärä ei yleensä ylitä 10 tuntia 
ja joita käytetään etusijassa ruoho- ja nurmik-
koalueiden hoitoon, mutta ei yleisillä puisto- tai 
torialueilla, urheilukentillä tai maa- ja metsätalou-
dessa.

Valmistajan oheistaman käyttöohjeen noudatta-
minen on pystyleikkaajan määräysten mukaisen 
käytön edellytys. Käyttöohjeesta löytyvät myös 
käyttö-, huolto- ja kunnossapitoehdot.

Varoitus! Käyttäjää uhkaavan tapaturmanvaaran 
vuoksi pystyleikkaajaa ei saa käyttää oksien ja 
pensasaitojen leikkausjätteiden silppuamiseen. 
Pystyleikkaajaa ei myöskään saa käyttää moot-
torikuokkana tai maankohoumien tasoittamiseen, 
kuten esim. myyränkasojen levittämiseen.

Pystyleikkaajan käyttö minkäänlaisten muiden 
työkalujen tai työkalujen käyttölaitteena on tur-
vallisuussyistä kielletty, paitsi jos valmistaja on 
nimenomaisesti sallinut tämän.

Laitetta saa käyttää ainoastaan sille määrättyyn 
tarkoitukseen. Kaikkinainen tämän ylittävä käyt-
tö katsotaan määräysten vastaiseksi. Laitteen 
omistaja/käyttäjä eikä suinkaan sen valmistaja on 
vastuussa kaikista tästä aiheutuvista vahingoista 
tai loukkaantumisista.

Ole hyvä ja ota huomioon, että laitteitamme ei ole 
suunniteltu käytettäväksi pienteollisuus-, käsity-
öläis- tai teollisuustarkoituksiin. Emme hyväksy 
mitään takuuvaateita, jos laitetta käytetään pien-
teollisuus-, käsityöläis- tai teollisuustyöpaikoilla 
tai näihin verrattavissa olevissa toimissa.

4. Tekniset tiedot

Joutokäyntikierrosluku: ..........................3100/min
Suojaluokka: ......................................................III
Jännite: ...........................................36 V tasavirta
Työleveys: ...................................................31 cm
Terien lukumäärä:  ......................... 8 kaksoisterää
Syvyydensäätö: ........................... -3 / 3 / 6 / 9 mm
Äänen painetaso LpA: .......................... 80,5 dB(A)
Mittausepätarkkuus K ............................. 3 dB (A)
Äänen tehotaso LWA: .......................... 95,36 dB(A)
Taattu äänen tehotaso LWA...................... 98 dB(A)
Mittausepätarkkuus K: ........................ 1,66 dB(A)
Tärinä varressa enint.: ..........................1,043 m/s2

Mittausepätarkkuus K ..............................1,5 m/s2

Suojausluokka:..............................................IPX1
Paino ..................................................... n. 10,9 kg

Vaara!
Melu ja tärinä
Melun- ja tärinänpäästöt on mitattu standardien 
EN ISO 3744, EN ISO 11201, ISO 11094 ja EN 
ISO 20643 mukaisesti.

Huomio!
Laite toimitetaan ilman akkuja ja ilman lataus-
laitetta, ja sitä saa käyttää ainoastaan Power-X-
Change -sarjan litiumi-ioniakkujen kera!

Power-X-Change -sarjan litiumi-ioniakut saa lada-
ta vain Power-X-Charger -latauslaitteella.

Rajoita melunpäästöt ja tärinä mahdollisim-
man vähäisiksi!
• Käytä ainoastaan moitteettomia laitteita. 
• Huolla ja puhdista laite säännöllisesti. 
• Sovita työskentelytapasi laitteen mukaiseksi. 
• Älä ylikuormita laitetta. 
• Tarkastuta laite aina tarvittaessa.
• Sammuta laite, kun sitä ei käytetä. 
• Käytä suojakäsineitä.

Anl_GC_SC_36_31_Li_Solo_SPK3.indb   30Anl_GC_SC_36_31_Li_Solo_SPK3.indb   30 29.10.2019   09:45:1429.10.2019   09:45:14



FIN

- 31 -

Huomio! 
Jäämäriskit
Silloinkin, kun käytät tätä sähkötyökalua 
määräysten mukaisesti, jää jäljelle aina tietty 
jäämäriski. Tämän sähkötyökalun raken-
teesta ja mallista riippuen saattaa esiintyä 
seuraavia vaaroja:
1.  kuulovaurioita, ellei käytetä soveliaita kuulo-

suojaimia.
2.  terveydellisiä haittoja, jotka aiheutuvat käden-

käsivarren tärinästä, jos laitetta käytetään 
pitemmän aikaa tai sitä ei käsitellä ja huolleta 
määräysten mukaisesti.

Varo! 
Tämä laite kehittää käytön aikana sähkömag-
neettisen kentän. Tämä kenttä saattaa tietyissä 
olosuhteissa vaikuttaa aktiivisiin tai passiivisiin 
lääkinnällisiin siirrännäisiin. Vakavien tai kuole-
maan johtavien vammojen välttämiseksi suo-
sittelemme, että henkilöt, joilla on lääkinnällisiä 
siirrännäisiä, kysyvät neuvoa lääkäriltään tai lää-
kinnällisen siirrännäisen valmistajalta, ennen kuin 
he käyttävät laitetta.

5. Ennen käyttöönottoa

Varoitus!
Irrota aina turvapistoke ennen kuin teet laittee-
seen säätöjä, korjaus-, huolto- tai puhdistustöitä.

Möyhennin toimitetaan purettuna osiin. Koko ty-
öntösanka ja keräyspussi tulee koota ja asentaa 
paikalleen ennen möyhentimen käyttöä.

Noudata käyttöohjetta kohta kohdalta ja katso ku-
via, jotta kokoaminen sujuu helpommin.

Työntösangan kantimien asennus (katso ku-
vat 3 ja 4)
Työnnä työntösangan kantimet (kuva 3/nro 7) ni-
ille tarkoitettuihin aukkoihin (kuva 3) ja kiinnitä ne 
varmistusruuveilla (kuva 4/nro 14).

Työntösangan alaosien asennus 
(katso kuva 5)
•  Työntösankojen alaosat (kuva 5/nro 6) täytyy 

työntää työntösankojen kantimien päälle.
•  Ruuvaa putket toisiinsa kiinni mukana toimite-

tuilla ruuveilla (kuva 5/nro 13). 

Putkissa on 3 asennusreikää, joiden avulla varren 
korkeus voidaan milloin vain säätää käyttäjälle 
sopivaksi. Käytä sopivinta porareikää ja tarkkaile, 
että valitset saman reiän molemmilla puolilla.

Ylemmän työntösangan asennus 
(katso kuva 6)
•  Ylempi työntösanka (kuva 1/nro 5) asetetaan 

paikalleen niin, että ylemmän työntösangan 
reiät ovat kohdakkain alemman työntösangan 
reikien kanssa.

•  Ruuvaa putket yhteen mukana toimitetuilla 
ruuveilla (kuva 2/nro 13).

•  Kiinnitä verkkojohto mukana toimitetuilla 
johdonpidikkeillä (kuva 7a/7b) työntösangan 
putkiin niin, että poistoluukun aukeaminen ja 
sulkeutuminen on taattu.

Huolehdi siitä, että poistoluukku voidaan avata ja 
sulkea helposti!

Silppukorin (valinnaisvaruste) asennus 
(katso kuva 8)
Laitteen perusvarusteisiin ei kuulu silppukoria. Se 
on saatavana erillisenä (tuotenro 3405577).
• Ripusta silppukori pystyleikkaajaan siten, että 

nostat yhdellä kädellä poistoluukun (nro 10) 
ylös, tartut toisella kädellä kahvasta silppu-
pussiin ja ripustat sen ylhäältä paikalleen.

Vaara!
Silppukoria paikalleen ripustettaessa tulee moot-
torin olla sammutettu eikä terätela saa pyöriä.

Möyhennyssyvyyden säätö (katso kuva 9)
Möyhennyssyvyys säädetään molemmissa etu-
pyörissä olevalla säätömekanismilla. Vedä tätä 
varten säätöruuvi ulos ja käännä sitä oikealle tai 
vasemmalle yhteen asennoista 0/1/2/3.

Molemmille puolille tulee säätää aina sama möy-
hennyssyvyys!

0 = Ajo- / tai kuljetusasento
1 = Möyhennyssyvyys 3 mm
2 = Möyhennyssyvyys 7 mm
3 = Möyhennyssyvyys 9 mm
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Akun lataaminen (kuva 10)
Laite toimitetaan ilman akkuja ja ilman latauslai-
tetta!
1. Ota akkusarja laitteesta pois. Paina tätä var-

ten lukituspainiketta (kuva 11/kohta C).
2. Tarkasta, että tyyppikilvessä annettu verkko-

jännite vastaa käytettävissä olevaa verkkojän-
nitettä. Työnnä latauslaitteen (22) verkkopisto-
ke pistorasiaan. Vihreä LED alkaa vilkkua.

3. Työnnä akku (21) latauslaitteeseen (22).
4. Kohdasta „Latauslaitteen näyttö“ löydät tau-

lukon, josta selviävät latauslaitteen valodiodi-
näytön merkitykset.

Latauksen aikana akku saattaa lämmetä hieman. 
Tämä on kuitenkin normaalia.

Jos akkusarjan lataaminen ei onnistu, ole hyvä ja 
tarkasta,
• onko pistorasiassa verkkojännite
• ovatko latauskontaktit moitteettomasti yhtey-

dessä latauslaitteeseen.
Jos akkusarjan lataaminen ei vieläkään onnistu, 
ole hyvä ja lähetä
• latauslaite
• sekä akkusarja
tekniseen asiakaspalveluumme.

Jotta akkusarjan elinikä olisi mahdollisimman pit-
kä, tulee se aina ladata riittävän ajoissa. Tämä on 
joka tapauksessa tarpeen, kun huomaat laitteen 
tehon heikkenevän. Älä koskaan anna akkusarjan 
tyhjentyä täysin. Tästä seuraa akkusarjan vahin-
goittuminen!

Akun tehonnäyttö (kuva 11)
Paina akun tehonnäytön katkaisinta (kohta A). 
Akun tehonnäyttö (kohta B) ilmoittaa akun la-
taustilan 3 valodiodin (LED) avulla.

Kaikki kolme valodiodia palavat:
Akku on ladattu täyteen.

2 tai 1 valodiodia palaa:
Akussa on vielä riittävästi tehoa.

1 valodiodi vilkkuu:
Akku on tyhjä, lataa akku uudelleen.

Kaikki valodiodit vilkkuvat:
Akku on tyhjentynyt täysin ja vioittunut. Viallista 
akkua ei saa enää käyttää eikä ladata!

Akun asennus (kuvat 12-13)
Avaa akkulokeron kansi. Paina tätä varten vapau-
tusta (B) kuten kuvassa 12 näytetään ja käännä 
kansi ylös. Pane sitten molemmat akut kantoi-
hinsa kuten kuvassa 13 näytetään ja työnnä niitä 
eteenpäin, kunnes akut napsahtavat kuultavasti 
paikalleen.

Viite!
Käytä ainoastaan akkuja, joiden lataustaso on 
sama, älä koskaan yhdistele puolityhjiä akkuja 
täysien akkujen kanssa. Lataa molemmat akut 
aina samanaikaisesti.
Akku, jonka lataustaso on alhaisempi, määrää 
laitteen käyttöajan keston. Ennen käyttöä molem-
mant akut tulee ladata täyteen.

6. Käyttö

Varo!
Pystyleikkaaja on varustettu turvakytkennällä 
luvattoman käytön estämiseksi. Työnnä turva-
pistoke (kuva 13 / nro 15) paikalleen välittömästi 
ennen pystyleikkaajan käyttöä ja ota turvapistoke 
pois jokaisen keskeytyksen ajaksi tai kun työ on 
suoritettu loppuun.

Pystyleikkaajan tahattoman käynnistämisen 
estämiseksi työntösankaan (kuva 14/nro 5) on 
asennettu käynnistyksenesto (kuva 14/nro 2), jota 
tulee painaa, ennen kuin kytkinvipua (kuva 14/nro 
1) voidaan painaa. Laitteen käynnistysaika voi ke-
stää muutaman sekunnin. Jos kytkinvipu pääste-
tään irti, niin pystyleikkaaja sammuu. Toista tämä 
menettely muutaman kerran, jotta voit olla varma 
laitteesi moitteettomasta toiminnasta. Irrota aina 
turvapistoke ennen kuin teet laitteeseen säätöjä, 
korjaus-, huolto- tai puhdistustöitä. Varmista, ettei 
terätela pyöri enää.

Vaara!
Älä koskaan avaa poistoluukkua moottorin vielä 
käydessä. Pyörivä terätela saattaa aiheuttaa ta-
paturmia. Kiinnitä poistoluukku aina huolellisesti 
paikalleen. Se palautuu takaisin „kiinni“-asentoon 
vetojousen avulla! Ohjaustankojen määrittämä 
käyttäjän ja laitteen rungon välinen turvaetäisyys 
tulee aina säilyttää. Erityisen varovaisesti tulee 
toimia penkereillä ja rinteillä tapahtuvan pysty-
leikkauksen ja kulkusuunnan muutosten aikana. 
Huolehdi pitävästä asennosta, käytä luistamat-
tomin, pitävin anturoin varustettuja jalkineita ja 
pitkälahkeisia housuja. Kuljeta pystyleikkaajaa 
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aina rinteen poikkisuuntaan. Turvallisuussyistä ei 
pystyleikkaajaa saa käyttää rinteillä, joiden kalte-
vuus on yli 15°.
Ole erityisen varovainen liikuttaessasi pystyleik-
kaajaa taaksepäin tai vetäessäsi sitä, kompastu-
misvaara!

Ohjeita pystyleikkaajan oikeaa käyttöä varten
Suosittelemme pystyleikkauksen suorittamista 
osaksi päällekkäin asettuvin työvaihein.

Koteloon on tehty kaksi merkintää (kuva 2/kohta 
A), jotka vastaavat möyhennys- tai ilmaamistelan 
leveyttä.

Kuljeta pystyleikkaajaa mahdollisimman suoria 
ratoja pitkin, jotta syntyy siisti pystyleikkauskuva. 
Tällöin tulee näiden ratojen mennä aina muuta-
man senttimetrin verran päällekkäin, niin ettei jää 
käsittelemättömiä kaistaleita.
Mikäli käytät valinnaisvarusteena saatavaa silppu-
pussia, niin se tulee tyhjentää aina heti kun pysty-
leikkauksen aikana ruohonjätteitä jää pinnalle.

Vaara! Ennen silppupussin poistamista tulee 
moottori sammuttaa ja odottaa, kunnes terä-
tela on pysähtynyt!

Ota silppupussi pois siten, että nostat poistoluuk-
kua yhdellä kädellä ja otat toisella kädellä silppu-
pussin pois!

Pystyleikkaustiheys määräytyy periaatteellisesti 
ruohon kasvunopeuden ja maaperän kovuuden 
mukaan. Pidä pystyleikkaajan rungon alapuoli 
puhtaana ja poista multa- ja ruohokertymät ehdot-
tomasti heti. Likakertymät vaikeuttavat käynnisty-
stä ja vaikuttavat huonontavasti pystyleikkaustu-
lokseen. Rinteissä tulee pystyleikkausreitti valita 
rinteen poikkisuuntaan. Sammuta moottori, ennen 
kuin teet mitään terätelan tarkastuksia.

Vaara!
Terätela pyörii moottorin sammuttamisen jälkeen-
kin vielä muutaman sekunnin ajan. Älä koskaan 
yritä pysäyttää terätelaa. Mikäli liikkuva terätela 
iskeytyy johonkin esineeseen, sammuta pysty-
leikkaaja ja odota, kunnes terätela on pysähtynyt 
kokonaan. Tarkasta sitten terätelan kunto. Jos se 
on vahingoittunut, se tulee vaihtaa uuteen (katso 
kohtaa 7.3.).

Ohjeita oikeaan ilmaamiseen valinnaisvarus--
teena saatavalla ilmaamistelalla.
Ilmaamisen työtapa on sama kuin pystyleikkauk-
sessa.
Noudata siksi edellä annettuja työ- ja turvallisuu-
sohjeita.

7. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Irrota aina turvapistoke ennen kuin teet laittee-
seen säätöjä, korjaus-, huolto- tai puhdistustöitä. 
Varmista, ettei terätela pyöri enää.

7.1 Puhdistus
• Pidä turvalaitteet, ilmaraot ja moottorin runko 

niin puhtaina pölystä ja liasta kuin suinkin 
mahdollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai 
puhalla lika pois paineilmalla käyttäen alhais-
ta paineasetusta.

• Suosittelemme laitteen puhdistamista aina 
heti käytön jälkeen. 

• Puhdista laite säännöllisin väliajoin kostealla 
rievulla käyttäen hieman saippuaa. Älä käytä 
puhdistusaineita tai liuotteita; ne saattavat 
syövyttää laitteen muoviosia. Huolehdi siitä, 
ettei laitteen sisälle pääse vettä.

• Poista suojakupuun kertyneet jätteet harjalla.

7.2 Huolto
• Anna valtuutetun ammattihenkilön vaihtaa ku-

lunut tai vahingoittunut terätela uuteen (katso 
osoite takuutodistuksesta).

• Huolehdi siitä, että kaikki kiinnitysvälineet 
(ruuvit, mutterit jne.) on aina kiristetty tiuk-
kaan, niin että voit käyttää pystyleikkaajaa 
turvallisesti.

• Säilytä pystyleikkaaja kuivassa tilassa.
• Laitteen keston pidentämiseksi tulisi kaikki 

ruuviliitokset sekä pyörät ja akselit puhdistaa 
ja sitten öljytä.

• Pystyleikkaajan säännöllinen hoito takaa sen 
kestävyyden ja tehokkuuden, sekä lisäksi pa-
rantaa ja helpottaa nurmikkosi pystyleikkaus-
ta huomattavasti.

• Kasvukauden päätyttyä tee pystyleikkaajaasi 
yleistarkastus ja poista kaikki siihen kertyneet 
lianjätteet. Tarkasta pystyleikkaajan kunto 
ehdottomasti ennen joka kasvukauden alkua. 
Korjauksia tarvitessasi ota yhteyttä tekniseen 
asiakaspalveluumme (katso osoite takuuto-
distuksesta).
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7.3 Telan vaihtaminen (katso kuvia 15-19)

Käytä ehdottomasti käsineitä!

Käytä ainoastaan alkuperäistä telaa, koska mu-
ussa tapauksessa laitteen toiminta ja turvallisuus 
saattavat heikentyä.

Kun haluat vaihtaa möyhennystelan tai valin-
naisena lisävarusteena saatavan ilmaamistelan 
(kuva 17/kohta D, tuotenro: 34.055.72), toimi 
seuraavasti: Ota molemmat kuusiokolokantaruuvit 
(kuva 15/kohta A) pois. Nosta telan tätä päätä ja 
vedä tela pois nuolen suuntaan (kuva 16). Vedä 
ensin käytetyn telan pidike (kuva 17/kohta A) pois 
telasta ja työnnä se seuraavaksi käytettävän telan 
päälle. Työnnä uusi tela nuolen (kuva 19) suunta-
an voimansiirron nelikulmatapin (kuva 18/kohta 
A) päälle ja paina se sitten kantimeen (kuva 19). 
Kiinnitä tela paikalleen kahdella kuusiokolokanta-
ruuvilla (kuva 18/kohta A).
Rasvaa voimansiirron nelikulmatappi aika ajoin, 
jotta telan vaihto on aina helppoa.

7.4 Varaosatilaus:
Varaosia tilattaessa tulee antaa seuraavat tiedot: 
• laitteen tyyppi 
• laitteen tuotenumero 
• laitteen tunnusnumero 
• tarvittavan varaosan varaosanumero
Aktuellit hinnat ja muita tietoja löydät verkkosivus-
tosta www.isc-gmbh.info

Varaterätelan tuotenumero: 34.055.82

8. Varastointi ja kuljetus

Varastointi
Säilytä laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta 
ja pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten 
ulottuvilta. Paras säilytyslämpötila on 5 °C:n ja 30 
°C:n välillä. Säilytä laite alkuperäispakkaukses-
saan.

Kuljetus
• Sammuta laite ja irrota turvapistoke ennen 

laitteen kuljettamista.
• Asenna kuljetuslaitteet, mikäli sellaiset kuulu-

vat laitteeseen.
• Suojaa laitetta vaurioilta ja voimakkaalta tä-

rinältä, jota esiintyy erityisesti ajoneuvoissa 
kuljetettaessa.

• Varmista, ettei laite liiku paikaltaan tai kaadu.

9. Käytöstäpoisto ja uusiokäyttö

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta 
vältetään kuljetusvauriot. Tämä pakkaus on 
raaka-ainetta ja sitä voi siksi käyttää uudelleen 
tai sen voi toimittaa kierrätyksen kautta takaisin 
raaka-ainekiertoon. Laite ja sen varusteet on val-
mistettu eri materiaaleista, kuten esim. metallista 
ja muoveista. Toimita vialliset rakenneosat eriko-
isjätteiden hävitykseen. Tiedustele ohjeita alan 
ammattiliikkeestä tai kunnanhallitukselta!
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10. Latauslaitteen näyttö

Näytön tila
Merkitys ja toimenpiteetPunainen 

LED
Vihreä

LED
Pois Vilkkuu Käyttövalmiustila

Latauslaite on liitetty sähköverkkoon ja valmis käyttöön, latauslaitteessa ei 
ole akkua

Palaa Pois Lataaminen
Latauslaite lataa akun pikalatauksella. Vastaavat latausajat löytyvät suora-
an latauslaitteesta.
Viite! Todelliset latausajat voivat poiketa hieman annetuista latausajoista. 
Ne ovat riipüuvaiset akun jäljelläolevasta lataustehosta.

Pois Palaa Akku on ladattu ja valmis käyttöön.
Sen jälkeen latauslaite kytkeytyy hellävaraiselle lataukselle, kunnes akku 
on ladattu aivan täyteen.
Jätä tätä varten akku vielä noin 15 minuutin ajaksi latauslaitteeseen.
Toimenpide:
Ota akku pois latauslaitteesta. Irrota latauslaite sähköverkosta.

Vilkkuu Pois Sovitettu lataaminen
Latauslaite on siirtynyt hellävaraiseen lataustilaan.
Tällöin akkua ladataan turvallisuussyistä hitaammin ja sen lataaminen ke-
stää pitempään. Mahdollisia syitä ovat:
-Akkua ei ole ladattu hyvin pitkään aikaan.
-Akun lämpötila ei ole ihannealueella.
Toimenpide:
Odota, kunnes lataaminen on päättynyt, akkua voidaan tästä huolimatta 
ladata edelleen.

Vilkkuu Vilkkuu Häiriö
Lataaminen ei ole mahdollista. Akussa on vika.
Toimenpide:
Viallista akkua ei saa enää ladata.
Ota akku pois latauslaitteesta.

Palaa Palaa Lämpötilahäiriö
Akku on liian kuuma (esim. suorassa auringonpaisteessa) tai liian kylmä 
(alle 0°C)
Toimenpide:
Ota akku pois ja säilytä sitä 1 päivän ajan huoneenlämmössä (n. 20°C).
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11. Vianhakukaavio

Häiriö Mahdollinen syy Poisto

Moottori ei käyn-
nisty

 a) sisäiset liitännät irronneet
b) käynnistyksenestossa vika
c) pystyleikkaajan kotelo tukki-

utunut

d) turvapistoke ei ole paikallaan
e) akku ei ole oikein paikallaan

 a) huoltokorjaamo korjaa
b) huoltokorjaamo korjaa
c) muuta tarvittaessa pystyleikkaussy-

vyyttä, puhdista kotelo, jotta  
terätela pyörii vapaasti

d) pane turvapistoke paikalleen (ks. 6.)
e) ota akku pois, pane uudelleen pai-

kalleen

 Moottorin teho heik-
kenee

 a) liian kova maaperä
b) pystyleikkaajan kotelo tukki-

utunut
c) terä kulunut loppuun

 a) korjaa pystyleikkaussyvyys
b) puhdista kotelo

c) vaihda terä uuteen
 Epäsiisti työtulos  a) terät ovat kuluneet loppuun

b) väärä pystyleikkaussyvyys
a)    vaihda tela uuteen
b)     korjaa pystyleikkaussyvyys

 Moottori käy, teräte-
la ei pyöri

a) hammashihna revennyt  a) huoltokorjaamo korjaa

Huomio! Moottorin suojaamiseksi se on varustettu lämpökatkaisimella, joka sammuttaa moot-
torin ylikuormituksen sattuessa ja käynnistää sen automaattisesti uudelleen lyhyen jäähdy-
tystauon jälkeen!
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 Koskee ainoastaan EU-maita

Älä heitä sähkötyökaluja kotitalousjätteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkäytetyistä sähkö- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee käytetyt sähkötyökalut koota erikseen ja toimittaa ne ympäristöystä-
välliseen kierrätykseen.

Kierrätysvaihtoehto takaisinlähetykselle:
Sähkölaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, että 
hänen luovuttamansa omaisuus hävitetään asianmukaisesti. Loppuun käytetty laite voidaan tätä varten 
luovuttaa myös keräyspisteeseen, joka suorittaa sen käytöstäpoiston kansallisten kierrätystalous- ja 
jätehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tämä ei koske käytettyihin laitteisiin liitettyjä lisävarusteita ja apu-
välineitä, joissa ei ole sähköosia.

 Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan iSC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

  Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään
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 Asiakaspalvelutiedot

Meillä on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa päteviä asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot löydät takuutodistuksesta. Heidän kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-
lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien sekä tarvittavien käyttömateriaalien toimitukset.

Huomaa, että seuraaviin tämän tuotteen osiin kohdistuu käytöstä johtuvaa, luonnollista kulumista, ja että 
seuraavia osia tarvitaan käyttömateriaaleina.

Laji Esimerkki
Kuluvat osat* Kiilahihna, tela, akku
Käyttömateriaali / käyttöosat*
Puuttuvat osat

* ei välttämättä kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessä pyydämme ilmoittamaan virheestä verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyvä ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen lisäksi joka tapauksessa seuraaviin 
kysymyksiin:

• Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta lähtien viallinen?
• Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemistä (oireita ennen vikaa)?
• Mikä mielestäsi on laitteessa vikana (pääasiallinen vika)?  

Kuvaa tätä toimintavirhettä.
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 Takuutodistus 

Arvoisa asiakas, 
tuotteemme läpikäyvät erittäin tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikäli tämä laite ei kuitenkaan toimi 
moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyydämme sinua kääntymään teknisen asiakas-
palvelumme puoleen käyttäen tässä takuukortissa annettua osoitetta. Selvitämme asian mielellämme 
myös puhelimitse allaolevan palvelunumeron kautta. Takuuvaateiden esittämistä koskevat seuraavat 
määräykset:
1. Nämä takuuehdot koskevat ainoastaan kuluttajia, ts. luonnollisia henkilöitä, jotka eivät käytä tätä 

tuotetta sen enempää pienteollisessa kuin muussakaan itsenäisessä ammatinharjoituksessa. Nämä 
takuuehdot säätelevät täydentäviä takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusien 
laitteidensa ostajille lakimääräisen takuun lisäksi. Ne eivät vaikuta lakimääräisiin takuusuoritus-
vaateisiisi millään tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen 
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheistä, ja se on rajattu 
valintamme mukaan ainoastaan näiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.
Ole hyvä ja ota huomioon, että laitteitamme ei ole suunniteltu käytettäväksi pienteollisuus-, käsi-
työläis- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana 
käytetty pienteollisuus-, käsityöläis- tai teollisuustyöpaikoilla tai siihen on kohdistunut näihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata näitä vaurioita: 
- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jättämisestä tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, käyttöohjeen noudattamatta jättämisestä (kuten esim. liitäntä 
väärään verkkojännitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmääräysten laiminlyönnistä tai 
laitteen altistamista epänormaaleille ympäristöolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta. 
- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat määräysten vastaisesta tai virheellisestä käytöstä 
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyväksymättömien liitostyökalujen tai varusteiden käyttö), vieraiden 
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai pöly, kuljetusvauriot), väkivoiman käy-
töstä tai ulkopuolisista tekijöistä (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot). 
- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat käytöstä johtuvasta, tavanomaisesta 
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 24 kuukautta ja se alkaa laitteen ostopäivästä. Takuuvaateet tulee esittää en-
nen takuuajan päättymistä kahden viikon kuluessa siitä, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden 
esittäminen takuuajan päätyttyä ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan 
pitenemiseen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uu-
delleen alusta. Tämä koskee myös paikan päällä suoritettuja palveluja. 

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittää osoitteella: www.isc-gmbh.info. Pidä uuden 
laitteesi ostotosite tai muu ostonäyttö valmiina. Ilman vastaavia tositteita tai tyyppikilpeä meille lähe-
tettyjen laitteiden osalta takuuvaateet on suljettu pois, koska mahdollisuudet laitteen tunnistamiseen 
puuttuvat. Mikäli takuumme kattaa laitteen vian, asiakkaalle toimitetaan korjattu tai uusi laite viipy-
mättä.

Tietysti korjaamme mielellämme korvausta vastaan myös sellaiset laitteiden viat, jotka eivät kuulu tai 
eivät enää kuulu takuumme piiriin. Lähetä tätä varten laite teknisen asiakaspalvelumme osoitteeseen. 

Kuluvien osien, käyttöosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tämän takuun rajoituksiin, jotka on 
selostettu tämän käyttöohjeen asiakaspalvelutiedoissa.

Anl_GC_SC_36_31_Li_Solo_SPK3.indb   39Anl_GC_SC_36_31_Li_Solo_SPK3.indb   39 29.10.2019   09:45:1429.10.2019   09:45:14



Gao/Product-ManagementAndreas Weichselgartner/General-Manager

- 40 -

D  erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifl eri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

Akku-Vertikutierer und Rasenlüfter GC-SC 36/31 Li + Ladegerät Power-X-Charger (Einhell)

  2014/29/EU 
 2005/32/EC_2009/125/EC 
 2014/35/EU 
 2006/28/EC 

X  2014/30/EU 
 2014/32/EU 
 2014/53/EU 
 2014/68/EU 
 (EU)2016/426 
Notifi ed Body: 

 (EU)2016/425
X  2011/65/EU_(EU)2015/863

 X  2006/42/EC
 Annex IV
Notifi ed Body:
Reg. No.:

X  2000/14/EC_2005/88/EC
X  Annex V

 Annex VI
  Noise: measured LWA = 95,36 dB (A); guaranteed LWA = 98 dB (A)
P = KW; L/Ø = 31 cm
Notifi ed Body:

 2012/46/EU_(EU)2016/1628
Emission No.:

Standard references: EN 60335-1; EN 50636-2-92; EN 60335-2-29; EN 62233; 
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/Isar, den 15.10.2019

First CE: 18   Archive-File/Record: NAPR021938
Art.-No.: 34.206.60 I.-No.: 11029 Documents registrar: Thomas Fischer
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar

 ISC GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar
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